
TWENTY-NINTH  SUNDAY IN ORDINARY TIME 
October 16, paŸdziernika, 2005 

 
Sat        5:00  PM     +Joseph Malinak 
Sun        8:30 AM     +Frank Wisniewski 
            10:00 AM     +Stanislaw Cyranek  
              11:30 AM     +Catherine Ward  

1:00 PM Baptism of Joshua Leonard Kunka 
Baptism of Olivia Marie Lesko  

 
Mon         Oct 17      St. Ignatius of Antioch, bishop  
                7:00 AM      +Norbert Priebe  
                8:30 AM      +Gerald (Hook) Tucholski 
Tue          Oct 18      St. Luke, evangelist 
                7:00 AM      Sp. Int. Raymond & Cecelia Tegowski 
Congratulations Ray and Cecelia on your 55th Wedding Anniversary 

                8:30 AM      +Wincenty & W³adys³aw Kawecki 
Wed         Oct 19      St. John de Brebeuf, Isaac Jogues, martyrs 
                7:00 AM      +Stanley Smoron  
                8:30 AM      +Stanley M. Piotrowski 
Thu          Oct 20      Weekday (Paul of the Cross, priest) 
                7:00 AM      +Donald Watkins 
                8:30 AM      +Ross Salupo 
Fri            Oct 21       Weekday  
                7:00 AM      Sp. Int. Joanna Piotrowski in thanksgiving. 
                8:30 AM      +Mary Gutfranski 
Sat            Oct 22       Weekday 
                8:30 AM      +Michael Skryp 

 
 

THIRTIETH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
October 23, paŸdziernika, 2005 

 
Sat        5:00  PM     +Joseph Malinak 
Sun        8:30 AM     +Walter & Eleanor Sienkiewicz 
            10:00 AM     +Frank Kuzma     
              11:30 AM     +Robert Smykowski 

 
 

                
 

PARISH PRIESTS 
        Rev. Michael Surufka, OFM, Pastor 
        Rev. George Kusy, Associate Pastor 
PARISH STAFF 
        Mr. Bogdan (Don) Pienia k, Parish Administrator 
        Mrs. Alice Torrence, St. Stanislaus School Principal 
        Mr. Dan Kane Jr., Business Manager  
        Mr. David Krakowski, Director of Liturgy and Music 
        Mrs. Denise O’Reilly, St. Stanislaus School Secretary  
        Mr. Fred Mendat, Maintenance & Social Center Manager 
PARISH ORGANIZATIONS  
        Ms. Betty Dabrowski, Pastoral Council Chairperson 
        Mr. Frank Greczanik, Finance Council Chairperson 
        Mrs. Agnes Fronckowiak, Golden Agers President 
        Mr. Terence Philpotts, P.T.U. President 
        Mr. Frank Krajewski, Dad’s Club President 
        Ms. Marilyn Mosinski, Pulaski Franciscan CDC 
        Mr. Rick Krakowski, C.Y.O. Coordinator 
        Mrs. Mary Ellen Guisinger, MANNA Program Coordinator 
        Mr. Rob Jagelewski, Parish Historical Committee 
        James Ostrowski, Lil Bros President 

MASS SCHEDULE 
        Daily Masses: 7:00 AM & 8:30 AM (no 7:00 on Sat.)  
        Daily Morning Prayer: 8:00 AM (exc. Sunday) 
        Sunday Vigil: Saturday 5:00 PM  
        Sunday English Masses: 8:30 AM & 11:30 AM 
        Sunday Polish Mass: 10:00 AM 
        Holy Day English: 8:30 AM & 7:00 PM  
        Holy Day Polish: 5:30 PM  
        National Holidays: 9:00 AM 
OFFICE HOURS 
        The parish office is open from Monday through Friday, 
        7:30 AM  to 5:00 PM. 
SACRAMENT OF RECONCILIATION 
        Saturday 4:00 to 4:45 PM or upon arrangement          
        with any of the priests. 
SACRAMENT OF BAPTISM 
        Ordinarily on Sundays at 1:00 PM.  Alternate times must 
        be arranged with a parish priest.  Pre-Baptism instructions 
        are necessary in advance. 
SACRAMENT OF MARRIAGE 
        All arrangements must be made with one of the  
        priests of the parish six months in advance. 
GODPARENT AND SPONSOR CERTIFICATES 
        Those who wish to be sponsors for Baptism or  
        Confirmation must be regis tered and practicing members of 
        the Catholic Church.  If you attend St. Stanislaus but you 
        are not registered, please contact the parish office so that 
        you can be listed as a parishioner here.  
FUNERALS 
        Arrangements are usually made in coordination with the 
        funeral home of your choice. 
INQUIRY CLASSES 
        (R.C.I.A.): Contact any member of the Pastoral  Team. 
CHURCH HOURS 
        The church is open 1/2 hour before and after services.  
        For tours or private prayer please call the rectory. 

SCHEDULE OF SERVICES MASS INTENTIONS 

DIRECTORY 
        Rectory & Parish Office                   341-9091 
        Parish Fax                                            341-2688 
        St. Stanislaus Elementary School  883-3307 
        Central Catholic High School         441-4700 
        Pulaski Franciscan CDC                   271-6630 
PARISH WEBSITE                www.ststanislaus.org 
E-MAIL                                 ststans@ameritech.net 
PHOTO ALBUM  www.picturetrail.com/saintstans 

ST. STANISLAUS STAFF 

The artist’s sketch on the right 
depicts the original building 
with the spires. Corner Stone 
laid in 1886, and church  
dedicated in 1891. 



PARISH SUPPORT 

MUSIC –  TWENTY-NINTH SUNDAY OF ORDINARY TIME  

SCHEDULE FOR MINISTERS 

Last Sunday’s Collection  
5:00 PM….…………….…......$1,653.66  
8:30 AM ..…………………….$1,185.00 
10:00 AM...………………...…$1,089.00 
11:30 AM…………………..…$1,164.05 
Mailed in………………….…..$1,483.00 
Total (388 envelopes)               $6,574.71 
Children’s Collection (1)               $1.00  

THANK YOU VERY MUCH 

Thirtieth Sunday of Ordinary Time, October 23 paŸdziernika,  2005  
Sat       5:00 PM   Lector — Nancy Scott 
             Euch. Min — Stan Witczak, Christine Wisniewski, Marge & Andy Flock 
Sun      8:30 AM   Lector — Susan Halamek 
             Euch. Min. — Adeline Nadolny, Chris Luboski, Marcia & Don Stech 
          10:00 AM   Lector —  Ursula Skotnicka  
             Euch. Min. — A. Jankowski, Witold Sztalkoper, R. Drewnowski, Tom Monzell 
          11:30 AM   Lector —  Richard Konisiewicz 
             Euch. Min. — Connie Aliff, Hollie Revay, Linda & Carmen Vincenzo 

SCHEDULE  THE  WEEK          

ENGLISH MASS 
      Processional:  Jesus Christ #180                                                                 
      Offertory:        You Are the Light #177 
      Communion:   Jesus, Lamb of God, Come  
      Recessional:    Open Wide #184                

POLSKA MSZA ŒWIÊTA 
      Procesja:            Litania  
      Ofiarowanie:    Powo³a³eœ  #394 
      Na Komuniê:   Nasze plany #184                                                              
      Zakoñczenie:   Maryjo Królowo Polski 

“Amen”…The Memorial Mass for Pope John Paul II 
 
       Pope John Paul II ‘returned to the house of the Father’ on April 2, 2005. One month later Cleveland Polonia gathered at the 
Shrine Church of St. Stanislaus to celebrate a ‘month’s mind’ Mass for the deceased pontiff. It was an historic occasion, a time 
for mourning and of thanksgiving. The greatest Pole who walked the face of this earth was being remembered by a special 
group of people who truly loved him at the church on which he bestowed the relic of the Saint who held his former position as 
Bishop of Krakow. 

A recording was done of the music and poetry that was heard on that historic occasion featuring the combined choirs 
of our parish along with its priests. The solemnity of that event was profoundly expressed in each hymn, each word uttered in 
prayer by the singers who dedicated hours upon hours of their time to produce this musical and poetic time capsule of a signif i-
cant slice of our world at this Shrine at the end of the pontificate of their beloved Ojciec Œwiêty. 

The entire package is more than a simple recording. It is, in essence, an ongoing prayer and supplication to the Father 
who we pray accepted the soul of John Paul II into his arms after a lifetime of being a witness to the gospel. The accompanying 
notes which include quotes from the pope, commentaries and prayers will serve as a guide as you pray in unison with the choirs 
the same litany which the pope prayed daily and hear the songs which were dearest to his heart and to fellow Poles throughout 
the world. 

That recording is now available for purchase through our rectory office either as a CD ($15) or a Cassette ($10), pro-
ceeds going toward the ongoing restoration and preservation (windows, roof, organ etc…) of our beloved Shrine of St. Stanis-
laus. Here is a chance for you and your loved ones to own a piece of history and culture. The Shrine which was so close to the 
heart of our Holy Father, which houses the relic of his predecessor, St. Stanislaus, will be the thankful beneficiary of your kind -
ness and sacrifices for generations to come. 

                                                                                                                                                     David Krakowski 

Tue   7:00 PM     Pastoral Council              
                                  meets in the rectory. 
Wed   6:00 PM    Próba chóru w                
                                  koœciele 
          7:00 PM     English Choir Re-          
                                  hearsal in church. 
          8:00 PM     A.A. & Al-Anon in the   
                                  social center. 
Thu  3:30 PM      Church Cleanup              
                                  Crew works until 5:15,    
                                  followed by fellowship. 

”AMEN” - KU PAMIECI JANA PAWLA II 
Papiez Jan Pawel II odszedl do domu Ojca 2 kwietnia 2005r. W 30-dni po Jego 
smierci Polonia w Cleveland tlumnie zgromadzila sie w Sanktuarium Sw. 
Stanislawa, aby celebrowac pamiec wielkiego Rodaka w uroczystej Mszy sw. Bylo 
to historyczne wydarzenie - czas oplakiwania ale i dziekczynienia. Najwiekszy z 
Polaków, którego wydala matka -ziemia, pozostaje w trwalej pamieci i wielkiej 
milosci wielu ludzi. Liczna grupa pamieta Go z czasu, gdy ofiarowal naszej parafii 
relikwie Swietego poprzednika na krakowskiej stolicy biskupiej.  
       Uroczystosci z 2 maja utrwalilismy na plycie kompaktowej i na kasecie 
magnetofonowej. Nagranie zawiera zarówno utwory poetyckie jak i piesni 
wykonywane wspólnymi silami naszych chórów wraz z kaplanami. Kazdy hymn, 
poezja i kazda modlitwa dedykowana jest naszemu najukochanszemu Ojcu 
Swietemu. To dzielo, to cos wiecej niz tylko zwykle nagranie, to modlitwa do Ojca 
Niebieskiego, aby przyjal w swoje ramiona dusze Jana Pawla II, w nagrode za 
wspaniale swiadectwo Ewangelii. Nagranie to, zawierajace zarówno modlitwy jak i 
piesni, którymi modlil sie i które lubil Papiez, mozemy uzywac jako nasza modlitwe 
jednoczaca nas z Nim i z naszymi rodakami w swiecie.  
       Zarówno plyty CD jak i kasety mozemy nabyc w sekretariacie naszej plebanii, a 
takze po niedzielnej Mszy sw. przy wyjsciu z kosciola. Dochód z tych nagran (CD-
$15; kasety-$10) przeznaczony jest na utrzymanie naszego kosciola Sw. Stanislawa, 
który jest takze trwala czescia naszej historii i naszej kultury. Wszystkim, którzy 
wlaczaja sie w troske o nasze Sanktuarium Sw. Stanislawa, tak bliskie sercu 
naszego Ojca Sw. skladamy serdeczne Bóg zaplac!                        David Krakowski     



          BOSKIE I CESARSKIE 
      Ta Ewangelia zawsze budzila sporo 
emocji i liczne komentarze. Musimy od 
razu zauwazyc, ze u jej zródla lezy 
konflikt miedzy ówczesna wladza Izraela 
a Jezusem, konflikt, który jest 
ponadczasowy i wyrasta z odwiecznej 
walki miedzy duchem tego swiata 
a Bogiem. Ludzie ciagle kwestionuja 
prawo Boga do czlowieka, odrzucaja 
Jego milosc i chca byc autonomiczni, co w istocie sprowadza sie 
do buntu i walki z Bogiem. Przybiera ona czesto – podobnie jak 
w tej Ewangelii – pozory kulturalnej dyskusji, stroi sie w szaty 
tolerancji, liberalizmu, ale ma na celu tylko jedno: uniezaleznic sie 
od Boga.  
      W czasach Jezusa podatek dla Cezara byl symbolem politycznej 
niewoli. Faryzeusze chcieli wiec wpedzic Jezusa w slepa uliczke: 
sprowokowac do wypowiedzi badz to buntowniczej wobec wladzy, 
o co latwo by Go bylo oskarzyc; badz tez do deklaracji bardzo 
niepopularnej, która wywolalaby powszechny sprzeciw ludzi. A Jezus, 
nie wdajac sie w bezsensowna dyskusje, odwolal sie do 
podstawowych prawd i zasad moralnych, regulujacych wszelkie 
relacje miedzy czlowiekiem, Bogiem a spoleczenstwem. Zasady te sa 
ustanowione przez Boga, sa niezbywalnym prawem czlowieka 
i dlatego nikt nie moze ich zmieniac ani lamac. Nad nimi sie nie 
dyskutuje; co najwyzej trzeba tylko szukac dobrego ich zrozumienia. 
      Bóg, który jest Stwórca swiata i czlowieka, respektuje sluszna 
autonomie swiata stworzonego i respektuje wolnosc, w która 
wyposazyl czlowieka. Dlatego tez oddzielil sprawy boskie od 
ludzkich, bo rozgrywaja sie one na róznych plaszczyznach. Ale to 
nie znaczy, ze sa one zupelnie niezalezne, jak to czesto próbuje sie 
nam wmawiac, postulujac radykalne rozdzielenie Kosciola 
i panstwa. W podtekscie rozumie sie to tak: chodzcie sobie do 
kosciola i tam badzcie sobie katolikami, odmawiajcie sobie 
modlitwy, spiewajcie piesni, ale gdy z kosciola wyjdziecie, szybko 
o tym zapomnijcie. Tu jest swiat, tu jest panstwo i tu obowiazuja 
inne prawa. Tu nie ma miejsca dla Boga, On musi sie zadowolic 
kosciolem! Troche w to uwierzylismy i faktycznie katolikami 
jestesmy najczesciej tylko w niedziele na Mszy, a w domu, pracy, 
szkole - ukrywamy  zwiazki z Bogiem. My, Polacy mozemy nawet 
dokonac pewnego porównania: jak bylo w czasach komunizmu w 
Polsce, a jak jest teraz w liberalnych Stanach Zjednoczonych. 
Zmienila sie tylko motywacja, ale cel jest ten sam: zamknac Boga i 
Jego wyznawców do zakrystii, w imie wszechwladnej tolerancji 
usunac Boga z Jego zasadami z zycia publicznego.  
      Ale nam nie wolno zapomniec, iz jest naszym obowiazkiem, 
aby katolicy w zyciu spolecznym poslugujac sie normalnymi „
swieckimi” sposobami dzialania przeksztalcali swiat w duchu 
Ewangelii. Mamy stanowic prawo zgodne z prawda i dobrem 
czlowieka, mamy cierpliwie wychowywac, nauczac, swiadczyc 
osobistym przykladem, formowac sumienia.    
      W zyciu nie da sie do konca rozgraniczyc sfery „z Bogiem” 
i sfery „bez Boga”, bo zycie ludzkie jest jednoscia. Plaszczyzny te 
przecinaja sie w czlowieku: czlowiek zyje i funkcjonuje zarówno 
w panstwie – domenie cezara, jak i w Kosciele, czyli na 
plaszczyznie nadprzyrodzonej. Wszedzie nalezy respektowac 
prawo Boze, prawde, dobro, piekno – czyli wlasnie Boga. Jesli 
nasze zycie bedzie ukierunkowane na Boga, bedzie tez 
w najpelniejszym tego slowa znaczeniu ukierunkowane na 
czlowieka.                                                                                    
                                                                                               ks. Jerzy 

PASTORAL MESSAGE                                           OCTOBER 16 PA•DIERNIKA, 2005 

REFLECTIONS  
         It is just barely a month since I 
have been at Saint Stanislaus here  in 
Cleveland, and now I must continue on 
my way toward the Eastern  part of the 
United States from which  I  will leave  
to return back to Morocco, North Af-
rica.  What follows are brief  reflec-
tions on a few of the events that have 
transpired during my short stay at Saint 

Stanislaus.   
         Quite a few times I have been asked if I am “the new 
priest” appointed to the parish.  It was flattering when the reply 
came:  “we would love to keep you.”  With that reply and with 
the many welcomes I received, I could not help but feel the 
warmth and “sweetness” that exists in the parish community. 
Thank you most sincerely.  I presume that such friendliness and 
welcome is extended to all who enter the portals of Saint 
Stanislaus. And I feel that without such warmness we cannot 
call ourselves a Christian community.   The diversity of back-
grounds (racial, ethnic, etc.) does not hinder us in extending our 
hands and hearts so as to continue the building up of the King-
dom initiated by Jesus Himself. 
         A further indication of the inner fabric of the community of 
Saint Stanislaus was so evident to me during the first week of  my 
stay.  Within one week I witnessed 34 thousand pounds of cloth-
ing, medical supplies, and food that was collected for the victims of 
Katrina..  Not only was there a collection, but everything was 
sorted, boxed and delivered by semi to Greenwood, Mississippi.  
The semi was accompanied by a station wagon full of loving peo-
ple from Slavic Village who  were there to assure that  a “human  
loving touch” was not missing.  Jesus’ words, “What you do to the 
least of my brethren you do unto me,” was made a reality.  Jesus 
was made present to many who were suffering and may have been 
doubting His message of LOVE.  
        I thoroughly enjoyed the Polish Festival that took place on 
the first week end of October here at Saint Stanislaus.  Again, I 
witnessed the cooperation and dedication of many loving peo-
ple. And here again there were no divisions of ethnic, racial or 
religious backgrounds.  All worked so hard and cooperated to 
indicate that joy and love can be integrated in a communal ef-
fort  Again, the welcome and sweetness greeted all who entered 
the portals of Saint Stanislaus.  The success of the Festival will 
ensure that the rising cost of heating in the sacred place desig-
nated for prayer and an encounter of the Lord will be met.  
“Where two or three are gathered in My name, I am in their 
midst.”  All that went into making the Festival a success has a 
sacred meaning. 
          As a purely personal observation (not a negative condem-
nation) I also realized that many who participate in the above-
mentioned communal efforts, were, to a great extent, the same 
individuals.  In all the communal efforts there were needed 
more hands and more hearts.  More love is always needed and 
always welcomed.  Perhaps many more of us (especially of a 
younger set) can join in the future efforts to allow the friendli-
ness and sweetness of Saint Stanislaus and of  Slavic Village to 
continue to be a reality 
          I return to Morocco with gratitude that  I was afforded the 
opportunity to taste the sweetness of Saint Stanislaus.  Inciden-
tally, the sweetness is evident in the increase of my waistline.  
           THANK YOU!  LOVE TO ALL!             Fr. Barnabas 



ST. STANISLAUS                                                                                   CLEVELAND, OHIO 

SERDECZNE BÓG ZAPLAC ZA FESTIWAL !  
      Wszystkim, którzy w jakikolwiek sposób 
przyczynili sie do dobrego przygotowania naszego 
Festiwalu Sw. Stanislawa, do jego swietnego prze-
biegu, a takze wszystkim jego uczestnikom, dusz-
pasterze Sw. Stanislawa skladaja serdeczne BÓG 
ZAPLAC !  

THANK YOU 
To all the parishioners and friends of St. Stanis-
laus who donated baskets and raffle prizes, 
baked the best pastries and worked the festival. 
We could not do it without you! 

ST. STAN’S POLISH FESTIVAL 2005 

Photos by Jim Jagelewski 



COMMUNITY NEWS                                                 OCTOBER 16 PA•DIERNIKA, 2005 

DONATE HISTORICAL ITEMS      The St. Stanislaus Hi s-
torical Committee is inviting Parishioners to consider donating 
any historical items concerning our Parish. This may include 
old programs from events, old church bulletins, or pictures. The 
Committee will store such items in the rectory. If you have any-
thing that you think has any historical value concerning St. 
Stans, drop the item off at the rectory or call Rob Jagelewski at 
216-883-4271.  

PRAY FOR OUR MILITARY The following parishioners 
are serving our country and ask for your prayers. Paul Trickett is 
with the National Guard serving in Baghdad,  Kevin Preseren is 
serving with the Navy and  Senior Airman Christopher Bo-
bak serving in Baghdad. 

GIVE THE GIFT AWAY —– 
INVITE A FRIEND TO BECOME CATHOLIC  

       Faith is given to us as a gift.  But spiritual gifts grow even greater when they are 
given away!  Our Rite for Christian Initiation of  Adults (RCIA) will begin soon.  The 
program is especially designed for adults who have never been baptized, baptized 
Christians of other faiths who wish to consider Catholicism, and unconfirmed Catho-
lics. Catholics who wish to update their understanding of Catholicism are also invited to 
take part in the program. Call the rectory 216 341-9091 for additional information and 
to indicate your desire to register for the program. 

SAFETY FORCE MEMORIAL MASS.  The Annual Memorial Mass sponsored by 
the Greater Cleveland Police, Fire, and EMS Holy Name Society will be held on Oc-
tober 20, 2005 at Our Lady of Angels Church on Rocky River Drive in Cleveland at 8 
PM. The Most Reverend Anthony Pilla will be the main Celebrant and Homilist. 
There will be a public reception following the Mass.  

 
CONGRATULATIONS  

TO THESE 
 POLISH FESTIVAL  

WINNERS  
 

Grand Prize: $2,500.00  
Jeremy Wisniewski 

First Prize: $1,500.00  
Mick Plon 

Second Prize: $1,000.00  
Dan Kane Jr. 

Third Prize: $500.00  
Mr. & Mrs. John Tomsic 

5 Prizes of $125.00  
Jane Bielawski 

Ken Prybor 
John & Judy Maynard 

Karolina Dechert 
George Sheba 

 
Cedar Chest 

Becky O’Reilly 
 

Polish Basket 
Antonio DeNardis 

 
Miscellaneous Basket 

Chris Bartram 
 

ST. STAN’S DAD’S CLUB  will present “A Night At the 
Races” at St. Stan’s Social Center on Saturday, November 
12th, Dinner will be served at 6:30 PM and the first of 11 
great races will begin at 7:30 PM. There will be a featured 
Auction Race after the regular races. Tickets are $15.00.  In-
cluded with your ticket will be a Spaghetti dinner w/meat 
balls or meat sauce, salad, garlic bread, dessert. Free adult 
beverage, snacks, coffee. NO BYOB.  Plenty of games of 
chance.  Music and dancing after the races. For more info 
please call Frank Greczanik — 441-0552 Charles Jankowski 
Jr. 216-524-1415, John Sklodowski 216-641-7624. 

THEOLOGY ON TAP —Sam Miller, a leader in the local Jewish community and 
co-chair and treasurer of Forest City Enterprises, will address "Catholicism and Ph i-
lanthropy" at the fall installment of Theology on Tap, an unconventional lecture series 
on religious issues. Miller’s talk begins at 7:30 p.m. on Monday, 17 October 2005 at 
the Improv at the Powerhouse, located at 2000 Sycamore St., on the west bank of 
Cleveland’s Flats district. The event begins with a cash bar at 6:30 p.m. and the lec-
ture will start at 7:30. Admission is $3 and seating is limited. For reservations, contact 
Laura Alduk at (216) 696-6525, ext. 1049, or via e-mail at lalduk@ dioceseofcleve-
land.org. Theology on Tap is sponsored by the Associate Board of the Catholic Dio-
cese of Cleveland Foundation 

BAKERY CONTAINERS that were used to bring all those delicious pastries are 
ready for their owners to pick them up. They will be in the rectory office during our 
regular hours of 9:00AM to 5:00PM.  

BAPTISM PREPARATION CLASS.  The next class  will be November 6, 1:00 PM, at 
St. Stanislaus Church.  Call 341-9091 to register. You must take a class before your child 
can be baptized.  

MSZA ŒW. W INTENCJI CHORYCH 
       W dzisjesza niedzielê, 16 paŸdziernika o godz. 2:00 po 
po³udniu zostanie odprawiona uroczysta Msza œw. ku czci 
Matki Bo¿ej Ró¿añcowej w intencji chorych. Na tê Mszê 
œw. zapraszaj¹ Siostry S³µ¿ki do parafii Niepokalanego 
Serca Maryi przy ul. 6700 Lansing Ave. Podczas tej Mszy 
œw. bêdzie udzielany dla chorych Sakrament Namaszczenia. 
Zaœ przed Msz¹ œw. o godz. 1:40 zgromadzeni w koœciele 
odmówi¹ wspólnie ró¿aniec. Po zakoñczeniu uroczystoœci 
w œwi¹tyni, uczestnicy Mszy œw. zaproszeni s¹ na poczês-
tunek do sali parafialnej. Po bardziej szczegó³owe infor-
macje mo¿na dzwoniæ do Sióstr pod numer (216) 441-5402 


